[bookmark: _GoBack]Сценарий выпускного праздника в детском саду
« Приключения Буратино».
(В зал входит воспитатель и приветствует родителей)
Ведущий: О ком сегодня все твердят?
И для кого улыбки эти!
Волнуется весь детский сад,
Причина есть: конечно, дети!
Сюда проститься с детским садом,
Спешат дошкольники с утра.
Мы их торжественно встречаем
Аплодисментами, друзья!
(Под песню «Маленькая страна» в зал входят дети с шарами в руках и перестраиваются в колонну по четыре) .
Перекличка.
Дети исполняют песню «Прощальная».
1-й ребенок.
Спасибо, детский сад,
За ласку и заботу.
За то, что мама утром шла
Спокойно на работу.
2-й ребенок.
Спасибо воспитателям –
Как добрым нашим приятелям.
3-й ребенок.
Спасибо няне - за чистоту и старание.
4-й ребенок.
Спасибо музыканту, что открывал в нас таланты.
5-й ребенок.
Спасибо поварам
За то, что вкусно готовили нам.
Спасибо за постели чистые.
Их стирали прачек руки быстрые.
7-й ребенок.
С нашими медсестрами дети не болели,
Здоровыми росли и силу набирали.
8-й ребенок.
Спасибо дворнику и сторожам
За то, что подметали нам.
9-й ребенок.
И заведующей нашей - за все спасибо скажем!
Все.
Всех взрослых благодарим.
Всем спасибо говорим!
10-й ребенок.
Спасибо за ласку, любовь и заботу,
За игры и пляски в детском саду!
Спасибо за трудную вашу работу
Тем, кто работает в детском саду!
(Дети дарят цветы сотрудникам детского сада. Звучит музыка. Дети проходят на стулья выпуская шары за занавес. Вбегает Арлекин и тащит за руку за собой Пьеро.)
А р л е к и н : - Достопочтенная публика!
П ь е р о : Только сегодня,
А р л е к и н : единственное представление,
П ь е р о : удивительная история
А р л е к и н : о необычайных приключениях
П ь е р о : деревянной куклы
(хором) БУРАТИНО!
А р л е к и н : Эта история началась в тот день,
П ь е р о : когда старый столяр Джузеппе по прозванию Сизый Нос
А р л е к и н : подарил своему старинному приятелю шарманщику Карло бревно
П ь е р о : нет полено
А р л е к и н : нет бревно
П ь е р о : нет полено
А р л е к и н : подарил кусок дерева.
(Выходит Буратино с Букварем в руках и поёт песню «Буратино».)
Буратино: Привет ребята! Меня зовут Буратино! Купите, пожалуйста, у меня Букварь! (подходит к каждому ребенку и предлагает купить букварь) .
Арлекин: А зачем, ты, Буратино, продаешь свой букварь? Ведь папа Карло отправил тебе в школу учиться!
Буратино: А я не хочу учиться! Я вон лучше в цирк пойду! Там сегодня такое представление!
Арлекин: Ай-ай-ай!
Буратино: Ну, так, купите букварь или нет? А то там уже представление начинается!
Арлекин: Не спеши продавать букварь, он тебе пригодится.Вот наши ребята идут школу!
Буратино: Ой! А я даже песенку такую знаю! Споём?
Песня с Буратино «Мы идём в 1 –й класс».
(Вбегает Мальвина, садиться на пол и, закрывая лицо руками, плачет.)
Буратино (показывает пальцем на Мальвину) : Ха-ха-ха! Девочка с голубыми волосами! Ой, не могу!
(Мальвина поднимается с пола, подходит к Буратино, берет у него букварь и (слегка) бьет им Буратино по голове.)
Буратино: Ты чего дерешься!
Мальвина: У меня случилась беда, а ты еще издеваешься надо мной!
(Мальвина снова садиться на пол и плачет.)
Пьеро: Мальвина, расскажи нам, что случилось? Может, мы тебе поможем?
Мальвина: Кто-то похитил золотой ключик, что я хотела подарить ребятам по окончании праздника. Этот ключик открывает двери к знаниям, а теперь его нет!
Пьеро: Что ж, надо нам его найти!
Буратино: А как?
Пьеро: (обращаясь к Мальвине) : расскажи нам, как все произошло.
Мальвина: Ну, я готовилась к вашему празднику, расчесывала свои волосы…
Буратино (в сторону) : Бе -е е е. (высовывая язык и корча гримасу
Мальвина грозно смотрит на Буратино, тот виновато опускает глаза.)
Мальвина продолжает: Я положила ключик на свой стол, а потом
пошла, искать подходящее платьишко. А когда вернулась, ключика на столе не было!
Буратино: Ладно, Мальвина, не реви! Развела сырость. Пошли ключик поищем, а ребята песню споют.
Песня «До свиданья, детский сад… »
1-й ребенок:
Давайте вспомним, как 5 лет назад
Мы все ходили в этот детский сад!
2-й ребенок:
Да что ты! Не ходили, на санках нас возили.
На ручках часто мы сидели.
Ногами топать не хотели.
3–й ребенок:
Я, помню, плакал каждый день.
Все маму ждал, в окно глядел.
4-й ребенок:
А я такое вытворял –
в обед над супом засыпал!
5-й ребенок:
Бывало, плохо кушал я.
Кормили с ложечки меня
6-й ребенок:
А, помните, я из песка
большие строил города?
7-й ребенок:
Ой, (имя) не надо!
Мы все куличики пекли,
не очень гладко, как могли.
И мы с тобой играли,
друг друга угощали.
8-й ребенок :
Любили мы песком кидаться.
9-й ребенок:
Любил наш Саша посмеяться!
10-й ребенок:
Такими были шалунами!
Дрались руками и ногами.
11-й ребенок:
Да все мы были хороши!
Ну что с нас взять? Ведь малыши.
12-й ребенок:
Все это в прошлом, а сейчас нас провожают в первый класс!
(Под музыку «Топ-топ» выходят малыши первой младшей группы.)
Воспитатель младшей группы:
Были тоже вы такими
малышами озорными.
А сейчас малышки наши
для вас весело попляшут.
«Танец с выпускниками»
.
(Выпускники провожают малышей из зала)
(В зал входит Карабас и тащит за собой Буратино)
К а р а б а с : Вот ты и попался негодный мальчишка!
Б у р а т и н о : Ой, больно, больно!
(Садится на стул)
К а р а б а с : (пробует цыпленка) Сыровато. (хлопает в ладоши. Вбегает
Пьеро) Буратино сделан из сухого дерева, я его подкину в огонь, и мое жаркое живо зажарится. А вы чего сидите? Плясать умеете? Танец должен быть невесёлым!
Танец «Закаты алые»
(Карабас дует в это время на огонь и начинает чихать)
П ь е р о : Когда он чихает, он становиться добрее. Попробуй с ним заговорить между чиханием.
Б у р а т и н о : (подходит к Карабасу) Бедный я, несчастный, никому-то меня не жалко!
К а р а б а с : Перестань реветь! Ты мне мешаешь. Апчхи!
Б у р а т и н о : Будьте здоровы, сеньор.
К а р а б а с : Спасибо. А что - родители у тебя живы? Апчхи!
Б у р а т и н о : У меня никогда, никогда не было мамы, синьор. Ах, я несчастный!
К а р а б а с : Перестань визжать, говорю тебе. Апчхи! А что - отец у тебя жив?
Б у р а т и н о : Мой бедный отец еще жив, синьор.
К а р а б а с : Воображаю, каково будет узнать твоему отцу, что я на тебе изжарил цыпленка. Апчхи!
Б у р а т и н о : Мой бедный отец все равно скоро умрет от голода и холода. Я его единственная опора в старости. Пожалейте, отпустите меня, сеньор.
К а р а б а с : Нет! Ни о какой жалости не может быть и речи. Цыпленок должен быть зажарен. Полезай в очаг.
Б у р а т и н о : Сеньор, я не могу этого сделать.
К а р а б а с : Почему?
Б у р а т и н о : Синьор, я уже пробовал однажды сунуть нос в очаг и только проткнул в нем дырку.
К а р а б а с : Что за вздор? Как ты мог носом проткнуть в очаге дырку?
Б у р а т и н о : Потому, синьор, что очаг и котелок над огнем были нарисованы на куске старого холста.
К а р а б а с : Апчхи! Где ты видел очаг, и огонь, и котелок нарисованными на куску холста?
Б у р а т и н о : В каморке моего папы Карло.
К а р а б а с : Твой отец - Карло! Так значит это в коморке старого Карло. Ступай, выспись и утром пораньше беги домой! (Буратино пожимая плечами уходит вместе с Пьеро за дверь.)
Б у р а т и н о : Здесь какая-то тайна!
Карабас: Ну чего сидите малявки? Может споёте что-нибудь?
Куплеты о школе «Фабрика звёзд».
(Буратино и Мальвина появляются в зале пока дети поют) .
Б у р а т и н о : (открывая глаза и поднимая голову) Не надо касторки! Я очень хорошо себя чувствую.
М а л ь в и н а : Буратино, умоляю тебя – зажмурься, зажми нос и выпей.
Б у р а т и н о : Не хочу, не хочу, не хочу…
М а л ь в и н а : Я дам тебе кусочек сахару.
Б у р а т и н о : Дайте один с-а-а-а-а-хар …
М а л ь в и н а : Да пойми же, если не выпьешь лекарства, ты можешь умереть.
Б у р а т и н о : Лучше умру, чем буду пить касторку.
М а л ь в и н а : (очень строгим голосом) Зажми нос и гляди в потолок… Раз, два, три. (наливает касторки в рот Буратино) Вот и все.
Б у р а т и н о : А с-а-а-а-хар?
М а л ь в и н а : А теперь вставайте и идите мыть руки. Будем завтракать.
Б у р а т и н о : Они у меня и так чистые.
М а л ь в и н а : Буратино, пока вы не помоете руки, я не позволю вам сесть за стол.
(Буратино уходит. Мальвина накрывает стол. Буратино возвращается, втирая руки об одежду. Садиться за стол, подвернув ногу, и начинает все хватать, лезет в варенье пальцем.)
М а л ь в и н а : Вытащите из-под себя ногу и опустите ее под стол (Буратино делает). Не ешьте руками, для этого есть ложки и вилки (показывает Буратино приборы. Буратино берет их и рассматривает).
М а л ь в и н а : Теперь я займусь вашим воспитанием, будьте спокойны.
Б у р а т и н о : (вполголоса, поворачиваясь к зрителям) Вот влип…. Наверное вы в меня влюблены.? Я не буду скрывать Вы мне тоже симпатичны.Девочки, давайте станцуем танец для Мальвины!
Танец «Букет из ромашек».
М а л ь в и н а : Ладно, поплясали и будет. Теперь сядьте, положите руки перед собой. Не горбитесь. Мы займемся арифметикой?
Математические задачки .
1. В хоре семь кузнечиков песни распевали.
Вскоре два кузнечика голос потеряли.
Сосчитай без лишних слов - сколько в хоре голосов?
2. Ежик по грибы пошел, десять рыжиков нашел.
Восемь положил в корзину, остальные же - на спину.
Сколько рыжиков везешь на своих иголках, еж?
3. Группа малышей утят плавать и нырять хотят.
Шесть уплыли далеко, два нырнули глубоко.
Сколько же утят в пруду - сосчитать я не могу!
4. Забрался щенок в курятник, разогнал всех петухов.
Три взлетели на насест, а один в кадушку влез.
Два в открытое окно. Сколько было их всего?
!
М а л ь в и н а : (огорченно) У вас нет никаких способностей к математике. Займемся диктантом. (прогуливаясь вдоль сцены диктует) А роза упала на лапу Азора. Написали? Теперь прочтите эту волшебную фразу наоборот.
(Буратино балуется с пером, сует нос в чернильницу, пробует на вкус бумагу. Мальвина поднимает глаза и в ужасе смотрит на Буратино .)
Мальвина : Ребята, давайте поиграем в игру и покажем Буратино чему мы научились в садике.
Игра «Собери слово».
Б у р а т и н о : Нашлась воспитательница - думает, если у меня к ней симпатия, то ей всё можно. У самой фарфоровая голова, туловище ватой набитое… Другое дело ваша Катя…
Инсценировка «Ах, Катя».
(Буратино выходит из-за сцены. С другой стороны выходит Пьеро. Они идут, оглядываясь, спиной друг к другу и сталкиваются на середине сцены. Отпрыгивают и смотрят удивленно друг на друга. Потом оба вскрикивают.)
Б у р а т и н о : Пьеро!
П ь е р о : Буратино!
Б у р а т и н о : Как ты сюда попал? Ты удрал от Карабаса?
П ь е р о : Понимаешь, Буратино, однажды ночью шумел ветер, лил дождь как из ведра. Синьор Карабас сидел около очага. Все куклы уже спали. Я один не спал и вдруг услышал что ключ от коморки Папы Карло это Букварь!
Как только научишься читать – сразу попадёшь в Страну Знаний!
Буратино : А букварь мне подарил мой папа Карло. Какой я глупый, как я скучаю по папе… А у вас есть папы? Девочки, приглашайте пап на танец.
Танец с папами «Ангел Хранитель».
Буратино: Я немедленно отправляюсь домой! Я буду умненьким, благоразумненьким и обязательно пойду учиться в школу.И вам ребята я желаю хорошо учиться, не лениться, детский садик вспоминать и никогда не унывать!
Воспитатель :
Ты повзрослел, малыш.
Теперь ты многое узнал.
Здесь в мир тебе открыли дверь,
Чтоб смело ты шагал.
Стал детский, сад тебе родным,
Как будто мамы взгляд.
Но бьют часы. Расстаться с ним
Они тебе велят.
Под шелест листьев, сентября
Пойдешь те в первый класс.
Но не забудем мы тебя,
А ты, ты помни нас!
Танец : «Мы вернёмся».
(Слово заведующей) .
(Слово родительскому комитету) .


